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MESSAGE FROM THE PASTOR 

The  One common characteristic of many natural religions that human beings have  

developed throughout history is something called anthropomorphism. This is a fancy word 

for saying that without the help of God's own revelation, people have a tendency to think 

that God (or the gods, if we're talking about paganism and polytheism) is just like us, only 

bigger and stronger. 

We are all familiar with stories from ancient Greece, in which the false gods got into  

arguments, tried to trick each other, committed adultery - it was as if they were just like  

human beings, only immortal. Christianity put an end to anthropomorphism-now we know 

that although human beings are made in the image of God, God is not made in the image of 

man. 

God is unlimited in his knowledge, goodness, wisdom, power-he's not just bigger and  

stronger than us, he is on a wholly different level altogether. And yet, our fallen human  

nature still has atendency to think in terms of anthropomorphism. One anthropomorphic 

mistake we often make is to think that God loses his patience with us, just as we lose  

patience with other people (or with ourselves). 

We think that since we run out of mercy, that giving mercy takes a huge effort for us, well 

then, it must be that way for God too. Not at all. God's mercy is not like a giant eye-dropper 

in heaven, reluctantly and jealously dispensing forgiveness and love in little bits, drip by drip. 

That's how we do it. But God's mercy is more like a water fall, a rushing mountain spring, an 

ever-flowing fountain… The only thing that will make us die of thirst is our self-centered  

refusal to drink from this fountain-like the stewards in today's parable. 

God's mercy and goodness is always ready to come into our lives, always - we just have to 

open the door. 

Fr. Joy Kumarthusseril, mf 
Pastor 
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MENSAJE DEL PÁRROCO 

Una característica común de muchas religiones naturales que el ser humano ha desarrollado 

a lo largo de la historia es algo llamado antropomorfismo. Esta es una palabra elegante para 

decir que sin la ayuda de la propia revelación de Dios, la gente tiende a pensar que Dios (o los 

dioses, si hablamos de paganismo y politeísmo) es como nosotros, sólo que más grande y 

más fuerte. 

Todos conocemos historias de la antigua Grecia en las que los dioses falsos se metían en  

discusiones, intentaban engañarse unos a otros, cometían adulterio; era como si fueran 

iguales que los seres humanos, sólo que inmortales. El cristianismo puso fin al  

antropomorfismo: ahora sabemos que aunque los seres humanos están hechos a imagen de 

Dios, Dios no está hecho a imagen del hombre. 

Dios es ilimitado en su conocimiento, bondad, sabiduría y poder; no sólo es más grande y 

más fuerte que nosotros, está en un nivel completamente diferente. Y, sin embargo, nuestra 

naturaleza humana caída todavía tiene tendencia a pensar en términos de antropomorfismo. 

Un error antropomórfico que cometemos a menudo es pensar que Dios pierde la paciencia 

con nosotros, así como nosotros perdemos la paciencia con otras personas (o con nosotros 

mismos). 

Pensamos que como nos quedamos sin misericordia,  dar misericordia nos cuesta un  

esfuerzo enorme, pues entonces, así debe ser para Dios también. Para nada. La misericordia 

de Dios no es como un gotero gigante en el cielo, que de mala gana y con celo dispensa 

perdón y amor en poquitos, gota a gota. Así es cómo lo hacemos. Pero la misericordia de  

Dios se parece más a una caída de agua, a un manantial de montaña que corre, a una fuente 

que siempre fluye... Lo único que nos hará morir de sed es nuestro egocentrismo de negarse 

a beber de esta fuente, como los mayordomos de la parábola de hoy. 

La misericordia y la bondad de Dios siempre están listas para entrar en nuestras vidas,  

siempre, sólo tenemos que abrir la puerta. 
 

Fr. Joy Kumarthusseril, mf 

Párroco 
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“Do You feel that your kids don’t want to talk to you?” 
Just as plants grow better when given sun, water, and fertilizer, so also the preteens 
and teens succeed when they feel truly listened to by their parents. Some kids need 
more encouragement than others. But you should never make the mistake of thinking 
that your preteen’s struggle to open-up means they don’t want to talk with you. You 
should spend 80 to 90 percent more time listening to your kids talking to you than you 
talk to them. 
This requires: Having regular one-on-one time. 
                       Asking good questions. 
                       Letting them lead you. 
Preteens and Teens need time to figure out what they want to say and how to say it. 
They need time to focus on you, their feelings, and the words they need to use. They 
can’t do this in fifteen minutes in your car on the way to practice when they are  
worried about how they are going to perform. Pope Francis encouraged parents to 
“waste time” with their kids. Relationships require regular investment of time. The  
reality is who you treasure is represented by who you invest your time in. Your kids 
know whether you really treasure them or not. 

Do you have any questions, check Catholic.Hom 
 

“¿Sientes que tus hijos no quieren hablar contigo?” 
Así como las plantas crecen mejor cuando se les da sol, agua y fertilizantes, los  
preadolescentes y adolescentes también tienen éxito cuando se sienten  
verdaderamente escuchados por sus padres. Algunos niños necesitan más estímulo 
que otros. Pero nunca debes cometer el error de pensar que la lucha de tu  
preadolescente por abrirse significa que no quiere hablar contigo. Debería dedicar 
entre un 80 y un 90 por ciento más de tiempo a escuchar a sus hijos hablar con usted 
que a ellos. 
Esto requiere: Tener un tiempo individual regular. 
                        Hacer buenas preguntas. 
                        Dejar que te guíen. 
Los preadolescentes y los adolescentes necesitan tiempo para descubrir qué quieren 
decir y cómo decirlo. Necesitan tiempo para concentrarse en usted, en sus  
sentimientos y en las palabras que deben utilizar. No pueden hacer 
esto en quince minutos en su automóvil de camino a la práctica  
cuando están preocupados por su desempeño. El Papa Francisco 
alentó a los padres a "perder el tiempo" con sus hijos. Las  
relaciones requieren una inversión regular de tiempo. La realidad 
es que a quién valoras está representado por en quién inviertes tu 
tiempo. Tus hijos saben si realmente los valoras o no. 

“Family First” / “La Familia Primero” 
by Fr. Gabriel Augustine, MF 
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AROUND THE PARISH 7 

GRIEF SUPPORT  
Are you dealing with the death or illness of a loved one, a divorce, the loss of a job or  

other life-changing loss? Sharing your story with others may speed healing and lighten 
the burden of loss. Your story is uniquely yours but pain is universal.  

 

Our deanery-sponsored support group’s meeting will be held on Sundays,  at 2:30 pm.  
We will meet in the Fireside Lounge at Holy Spirit Church for 8 consecutive Sundays.  

Information shared during meetings is strictly confidential. For more information,  
please contact Helen Campbell (510) 795-7958.  

 

  10/8 /23 – Maturing Grief  
10/15/23 - Sharing Memories  
10/22/23 - Ritual & Healing 

 

 
 

 
 

Gracias a todos los Voluntarios 

y a los que nos acompañaron 

en el Día Familiar.  

Basado en sus sugerencias,  

planeraremos más eventos  

familiares, pronto les daremos 

más infromación. 
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United as a Eucharistic Community  - Unidos en Comunidad Eucarística 

PARISH FESTIVAL -  FESTIVAL PARROQUIAL  
 

Sunday October 8, 2023 / 8am - 4pm 
 

All are welcome to our Parish Festival.  
Invite your Family and Friends to spend a day as a community. 

Multicultural food, entertainment, games and more… 
 

Todos son bienvenidos a nuestro Festival Parroquial.  
Inviten a sus Familiares y Amigos para pasar un día en comunidad. 

Comida Multicultural, entretenimiento, juegos y más… 
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Our parish is honored to host  the SPRED 

(Special Religious Education) Diocesan 

mass this coming Sunday 10/15/23 at 

10:30am.  Please welcome  SPRED  

catechists, friends, and their families  

from all other parishes. 

SPRED is a ministry to serve those with  

developmental disabilities into faith  

community. Our parish is currently serving  

2 groups of the SPRED friends from  

the ages of 6 years old to 16 years old.   

If you have any questions pertaining to this 

ministry, please contact the parish office at 

(510) 249-1770.  

 
Nuestra parroquia tiene el honor de ser el  

anfitrión de la misa Diocesana de SPRED 

(Educación Religiosa Especial) el próximo 

domingo 15/10/23 a las 10:30 am. Le 

damos la bienvenida a los  

Catequistas, amigos y sus familias de 

SPRED de todas las demás parroquias. 

SPRED es un ministerio para servir a 

aquellos con discapacidades del desarrollo 

en la fe comunidad. Nuestra parroquia  

actualmente está sirviendo 

2 grupos de los amigos SPRED de 

las edades de 6 años a 16 años. 

Si tiene alguna pregunta relacionada con este 

ministerio, comuníquese con la oficina  

parroquial al (510) 249-1770. 
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California

CatholicMatch.com/CA

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
John Lascor

 
jlascor@4LPi.com

(800) 950-9952 x5878Graciously Serving Families Since 1958 • Family Owned Business
www.fremontchapeloftheroses.com •  fremontmemorialchapel.com

510 797-1900
Lic. #FD1007

1940 Peralta Blvd
Fremont, CA 94536

510 793-8900
Lic. #FD1115 

3723 Peralta Blvd
Fremont, CA 94536

 

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.808.9294CALL NOW!

$1995
/mo.

As Low As

md-medalert.com

Khristian Buison
My Clients are my priorities

REALTOR® Lic. 02111244

510-676-2137 • kbuison@kw.com
Each office is independently owned and operated

37159 Moraine St • Fremont
(510) 552-1366

Catholic Parishioners
Mon – Fri 8:00 am – 5:00 pm

• General maintenance
• Smog Check
• Hybrid Vehicles service
• Tires and Alignments
• Automotive Locksmith
• A/C service
• Check Engine Light Troubleshooting
• Smog Training School
• Brake and Lamp inspection

$10 Off
Any Service

	

	

	

• Brake	and	Lamp	inspection

Mon	–	Fri	
8:00	am	–	5:00	pm	



Declaración de la Misión Parroquial

“Una comunidad étnica diversa fundada en la fe, guiada por Nuestra Señora de  
Guadalupe para conocer y amar mejor a Dios, sirviendo y evangelizando con gozo” 

MINISTRIES 

For Sacraments and Sacramentals please call the Parish Office. 
Para Sacramentos y Sacramentales favor de llamar a la Oficina Parroquial. 
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CLERGY 
Rev. Joy Kumarthusseril, mf  
Pastor  

 pastor@olog.church (510) 315-7001 
 

Rev. Gabriel Augustine, mf 
Parochial Vicar  
associate@olog.church (510) 344-8835 
 
 

Deacon Larry Aseo 
larryaseo@gmail.com (510) 377-5572 
 

Deacon Steve Budnik 
deacon.steve.budnik@gmail.com 
(510) 396-3674 
 

Deacon Alfonso Perez (Español) 
diaconopermanente@comcast.net 
 

 

PASTORAL STAFF 

  Parish Office 
Marta Valladares, Secretary 
Dorian Coronado, Office Assistant 
Telephone (510) 657-4043 - Fax (510) 657-4055 
secretary@olog.church 
Jean Hui, Business Manager 
bm@olog.church - (510) 249-1770 
Joe Albano, Musician 
luvasilvdu@aol.com 

 Faith Formation Office 
Juan Jose Suarez, Coordinator 
Cori Lara , Office Administrator 
 ologff@olog.church - (510) 651-4966 

         Our Lady of Guadalupe School 
Preschool - 8th Grade 
Telephone (510) 657-1674  - Fax (510) 344-8775 
Shannon Bellison, 
sbellison@csdo.org 

Parish Ministries Group or Devotion Group  
English: 

Alleluia Pray Group – Yvonne Rounds  
(510)  676 - 6837 

Catholic Men’s Group – Lance Terry  
(408) 203 - 7808  

CYO – Joseph Johnson  
(510)  347 - 8359 

Divine Mercy Prayer Group – Celia Doner  
(408) 858 - 0224 

Filipino Group – Wildie Velasquez  
(510)  657 - 4043 

Knights of Columbus  - Jose Dominguez 
(510) 943-9727 

Repentance Prayer Group – Catherine Ko  
(510)  657 - 4043 

St. Vincent de Paul – Mary Muñoz  
(510)  657 - 4043 

Legion of Mary - Divina Nebre   
(510)  931 - 8079 

San Juan Diego Youth Group – Andrea Medina  
(510)  344 - 8821 

 
Grupo de Ministerios Parroquiales o Grupo de Devoción 

Spanish:  
Amiguitos de Jesus (Bilingual) - Cory Lara  

(510) 651 - 4966 
Anawin – Paulino Miranda 

(408) 515 - 6179  
Divina Misericordia - Carmen Martinez 

(510)  328 - 8573 
Emaus - Esperanza Valadao 

(925)  752 ‐ 3451 
Estudio Bíblico - Maria Ival Corona  

(510)  574 - 6580 
Guadalupano - Irma Zepeda 

(510)  512 - 5414 
Jóvenes y Adultos Para Cristo - José Marquez 

(408) 857 - 5799   
Nuestra Señora de la Paz - Rosa Salazar 

(510)  825 - 8863 
Ballet Folklorico - Raul Herrera  

( 510) 673 - 8744 
Manantial de Vida - Manuel Escobar  

(510) 772 - 2477 

mailto:sbellison@csdo.org

